
(*) Kmlitettük már lapunkban, hogy a köz- E kérdéssel kapcsolatban merül fel a másik 
oktatásügyi minisztériumban ankétét tartottak kérdés is, hogy a szünidőben a kiállításra te - 
a fölött, hogy a tanulók milleniumi tornaver- jönni készülő s a tornaversenyen részt nem 

vének sikerét hogyan biztosíthassák. vett tanulók érdekében tortemk-e valami mtez-
Hozzávetöleg számítva a tornaversenyen kedés, hogy a kiállítást mely az ezereves Ma-
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«Rákóczi»

czimü monológja. Magyarból olaszra fordította 
és előadja Zemplén Gy. tanuló. 7. Olasz nép­
dalok; előadja az intézet daloskore Kubicsek 
A. tanár vezetése alatt. A tánezrendet a zse­
niális festőművész Paur szerkesztette.

A győri főreáliskola szavaló köre január 
4-én tartotta Szabó Ernő tanár vezetése alatt 
rendes gyűlését. Tárgysorozat: 1. Párjelenet
«Maróth bániból ; előadták Pokorny János 
(Vili) és Stadler Ödön (VIII). 2. «Bányászé- 
rencsétlenség» monolog, irta Gabányi Árpád, 
szavalta Pollák Ármin (IV). 3. Ugyanezen köl- 

kitünően elszavalta. 4.
szavalta

sége (értek.) A megbánás (elb.) Ifjúkor (vers), 
A ritka betörő (ford.) A farkas és daru (vers, 
ford.) A kétszínű barát (elb.) Két tanuló (elb ) A 
hirnévkeresők (elb.) Mátyás, a bányászfiu és Egy 
leánysziv (elb.) Szép Meluzina (vers). Kossuth L. 
emlékezete (vers). A levágott kéz (ford.) Juhász- 
bojtár (vers). A jelenkor versköltészetéről (értek.) 
A szomjas deákok (fotográfia). Tollrajz: Sza­
badságszeretet, Téli kép, Bogdán Máté Misó­
val Budára utazik. A beérkezett összes pálya­
munkák száma 63. A pályamunkákat szorgo- 

átvizsgálva ezúttal mindeniket megemlítet­
tük. A tollrajz pályázat eredményét ezúttal is 
közölhetjük, amennyiben a jutalomra legmél­
tóbbnak a lapunk karácsonyi számában meg­
jelent Latinból szekunda? czimüt ítéltük. Szer­
zője: Hermann Nándor budapesti ref. főgimn. 
VIII. oszt. tanuló, aki a jutalmat a szerkesz­
tőségben bármikor átveheti.

Leánygimnázium. Ö Felsége a király, 
dr. Wlassics Gyula miniszter előterjesztésére 
megengedte, hogy ezentúl a nők egyetemet 
látogathassanak. Mivel az egyetem látogatásá­
hoz, mint tudjuk, a gimnázium elvégzése és 
érettségi vizsga szükséges, a nők egyetemre 
bocsáthatásának első föltétele a női gimná­
zium felállítása. A jó példával a budapesti 

nöképző-egyesület iskolája jár elől, hol

san

teményt a tanár ur 
«Pázmány lovag» irta Arany János,
Mersieh Aladár (VIII). 5. Pokorny János (VIII). 
Kiss József «Gedö vár asszonya» ez.költeményét 
szavalta. 6. «Petőfi a hovtobágyon» irta Várady 
Antal, szavalta Förstner Tivadar (VII).

i-C■ ■ * ■ ■■■■ ■

Szerkesztői, telefon»
B A Ep. Az egyik vers nem jó, a másik nem a 

lapunkba való, a "harmadikat pedig átadtuk a «Gé­
niuszának, az majd talán, közli, mert szépirodalmi 
lapban megállja helyét. P. A. Győr. Ha tiz előfizetőt 
gyújt, a kik a lapot meg is rendelik, akkor t. p. kap. 
Csupán a tudósításokért nem. A tudósításokat meg 
küldik nekünk hivatalosan is az önképző körök fő­
jegyzői. Halász L. Sopron. Szíveskedjék a kiadóhivatalt 
addig ostromolni, míg megküldi a lapot. Mi távol esvén 
a kiadóhivataltól, annál kevésbé tehetünk eleget kéré­
sének, mert örülünk, ha a kiadóhivatal a szerkesztőség 
részére egy példányt ad is a saját szerkesztésünkben 
megjelenő lapból. Granitz G. Szombathely. A bekötési 
tábla ügye sem tartozik a szerkesztőséghez. Ha hoz­
zánk tartoznék, már régen, felszólítás nélkül megtettük 
volna kötelességünket. Általában kérjük előfizetőinket, 
hogy a szerkesztőséghez csak a lap szellemi részére 
vonatkozó kérdésekben forduljanak. Mi a legcsekélyebb 
kérdésre is szívesen felelünk. VII. kerületi két tanuló 
még novemberben levelet intézett a szerkesztőhöz bizo­
nyos megbeszélni való ügyében. Levelükre a legköze­
lebbi szerk. üzenetben feleltünk is. Közbejött a szedő 
sztrájk s a lap is, üzenet is elmaradt. Felszólítjuk az 
illetőket, hogy az uj szerkesztőségi helyiségben bármely 
nap délután 2 és 3 óra között jelenjenek meg az illető 
ügy megbeszélése végett. Intimus. Lőcse. Bizony mind 
a két vers nagyon gyenge. Jó verset Írni nem könnyű 
dolog, aztán meg sok tanulás, sok gyakorlás által szer­
zett technikai ügyesség is kell hozzá. Minden deák 
keresztül esik ezen a nyavalyán, mert mindenik meg­
próbál verselni 14—18 éves koráig. Csakhogy a vershez 
nem elég ám nehány jó rím, oda a múzsa csókja kell. 
A mióta azonban a múzsák elrebbentek Helikon kör­
nyékéről, azóta igen ritka embernek osztogatják kegyei­
ket, — diáknak pedig a legeslegritkább esetben. A 
diákokkal csak Erato szokott hecczelődni csupa juxból, 
mikor nagyon unja magát, aztán jókat kaczag 
verseken, lligyje el, hogy Így van. De ez ne búsitsa 
mert magának többet ér egy jó latin gyakorlat, min,' 
egy rossz vers I (Több kérdésre a jövő számban felelünk )

orsz.
már az 1896—97-ik tanévben megkezdik a 
leányok gimnaziális oktatását. Az intézet úgy 
lesz berendezve, hogy a nők polgári-iskolai 
tárgyai mellett azok, akik magasabb kiképzést 
óhajtanak, külön tanulják a gimnáziumi tár­
gyakat s aztán érettségit tesznek éppúgy, 
mint a középiskolai tanulók. Az egyetemen a 
bölcsészeti (tanári), orvosi vagy gyógyszeré­
szeti kurzust végezhetik. A dolog, csak nálunk 
uj; külföldön, Svájczban, Németországban, 
Oroszországban, de főleg Amerikában épp 
annyi nő látogatja az egyetemet, mint férfi s 
ami a fő, többnyire szorgalmasabbak is, mint 
a férfiak. Milyen jó is lesz, ha a hanyag 
tanulónak a szorgalmas gimnazista húga fog 
segíteni a latin fordításnál!

A fiumei állami főgimnázium Magyar 
Társalgó-Köre január hó 16-án a Deák-szálló 
nagy termében rendez ünnepséget. A tánezot 
megelőzőleg magyar-olasz előadás lesz a kö­
vetkező műsorral : 1. Magyar népdalok ; elő­
adja az intézet dalosköre Kubicsek A. tanár 
vezetése alatt. 2. Giacosa I. 11 filo» bölcsé­
szeti erkölcsi jelenet; előadja Friedrich A. 
tanuló. 3. Banda «Symphonie concertante» 
2 hegedűre zongorakisérettel; előadják Tóth 
E., Carposio A. és Jilly A. tanulók. 4. Gabányi 
«Az ideges ember» czimü monológja; előadja

a rossz

«Kosmos» műintézet nyomása, Budapest, VT.. Aradi-utcza 8.z
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lement a fedélzetről a ha­
lbe, hogy megnézze, vájjon a 

hajó nem kapott-e léket és a szállítmányban 
esett-e kár. Nagy örömére mindent rend-

z öregÄ
nem
ben talált; a hajócskának nem volt egyéb baja, 
csak az árbocza törött el.

Visszament tehát a fedélzetre és igy szólt 
Hálát adhatunk a jó Istennek, meg-fiához.

menekülésünkért; még a szállítmány is jó 
karban van.

— Igen, atyám, hála az égnek, mert ugyan­
csak közel voltunk ma a halálhoz.

- Az apa kezét nyújtotta az óriási termetű 
kormányosnak, a ki eközben rágyújtott kurta 
szárú pipájára és kényelmesen füstölt. — Is­
ten után neked köszönhetjük megmenekülésün­
ket, derék Bob, nem fogom elfelejteni.

— Hagyja csak Master. A vén Ontarioval 
még eddig mindig elbántam. Rajta járok gye­
rek koromtól fogva, jól ismerjük egymást. Köz- 
ben-közben igaz, hogy egy kissé háborog az 
öreg, de azért eddig kijöttem vele.

A három férfiú figyelmét most a fiatal in­
dián kötötte le, a ki lassankint feltápászkodott 
fekvő helyéről és zavartan nézett szét maga 
körül.

Felső teste mezítelen volt; összes ruházata 
nadrágból és lábbeliből állott s mindkettő 
szarvasbőrből készült.

John feloldotla a kötelet, melylyel Bob a 
fedélzethez erősítette; az indián erre felemel­
kedett s félénk, bámész tekintetet vetett a 
hajóra, a közeli erdőre, majd meg Johnt nézte 
hosszabban, a ki részvétteljesen viszonozta a 
vörösbora tekintetét.

— Tudsz, vagy csak értesz angolul, te
indián?

A vörösbőrü nem válaszolt, hihetőleg meg 
sem értette Johnt, csak nézte tovább is nagy 
fekete szemeivel.

A fiatal indián szép testalkatú volt; ifjú 
arczán, melyet sötét, nedves fürtéi koszoruz- 
tak, nemes vonásokat vehetett észre a figyel­
mes szemlélő.

John nagyobb s erősebb is volt a fiatal in­
diánnál. Mindkettő hü képviselője volt fajának: 
a nyúlánk rézbörü indián formás tagjaival épp 
úgy mint a magas, szőke angolszász széles 
mellével, a melyet csak gyayjuing fedett, nyílt, 
tetszetős arczczal, barátságos, kék szemeivel.

Minthogy John szavaira nem felelt az indián, 
Bob szólt hozzá.

A rézbörü nem érti meg Önt, John, tehát

(2.)

regények de rendkívül lassan és alig egy tuczat müvet 
i hoz létre évszázadonként, de ezek fenmarad-
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müveinek és oktatnak igazan. ésgé és tas és semmitmondó írásból áll, a milyen meg
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czélra szolgálnak aztán rosszFI rre
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De mi lehet n

minden 
részét 1

kis m- 
Senekakkal

majd én próbálok szerencsét azzal ^a 
dián tudományommal, a mely a 
való gyakori érintkezésem alkalmával rám 
ragadt.

— kérdő Bob-— Melyik törzshöz tartozol ? 
az indiánt a senekák tájszólásán.

Az indián ránézett ugyan Bobra, de most
sem szólt.

— No ! nem értesz ?
Erre nagy nehezen szóll néhány szót: re­

megő hangja nagy fájdalomról tanúskodott.
— Igen, értelek — válaszolt Bob — tehát 

a többiek után kérdezősködöl ? Bizony ifjú ba­
rátom, azok átköltöztek a túlvilág! vadászte­
rületekre; ott nyugosznak valahol az Ontario 
fenekén.

Nagyot sóhajtott erre az indián, aztán meg 
odament a fedélzet elejére, leült s kezeivel 
eltakarta arczát.

John részvéttel nézte öt.
Hagyja ott békében, Master John, a 

rencsétlenül járt indiánok közül az egyik bizo­
nyára apja volt; hadd sírja ki magát bé­
kében.

sze-

— Bobnak igaza van, hagyjuk öt magára. 
Valószínű seneka vagy shawne indián, meri

még örülök, hogymegértett — mondá Bob 
nem kanadait mentettünk meg; azok a kutyá­
nál is kutyábbak: testestül lelkestől a fran- 
cziák hívei.

— Tehát szerinted a fiatal indián a hat
nemzet közül tartozik valamelyikhez ?

— Master, kérdését nem értem ugyan tel­
jesen, de annyit mondhat>k, hogy sem irokéz 
sem húron.

— No, majd megtudjuk rövidesen. Most pe­
dig John, főzd meg a kávét s gondoskodjál 
ennivalóról is. Azután meg majd megbeszél­
jük, hogyan szabadulhatnánk ki ezen kelle­
metlen helyzetből.

Nemsokára ott állt előttük az illatos ital, a 
melybe Bob nehány korty rumot is töltött, 
hogy izletesebb legyen, volt még sonka, hideg­
sült s rizskenyér, s mindegyikből jóízűen 
falatoztak.

Az öreg Burns Illés, a ki a gencstee-i far­
gazdálkodott, mint minden évben, úgy az 

idén is kibérelte a »Mollyt«, hogy nyerstermé­
nyeit átszállíthassa Stacket Harbourba. Ren­
desen kukoriczát. zabot, búzát, füstölt s besó­
zott sertéshúst szokott ávinni. A hajós tulaj- 
donképeni kormányosa az Ontario vidékén ál­
talán ismert Green Róbert volt. Minthogy az

mon

L
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csak ma zavarta ki a hajót a borzasztó szél 
Htjából. Burns Illés csinos, erőteljes férfiú volt: 
korára nézve erős ötvenes.

öreg Burns és fia John maguk is értettek any- 
uvit a hajózáshoz, hogy Bobnak segédkezzenek 
és minthogy rendesen tavaszkor mentek, mi­
dőn már nem igen kellett tartaniok a szelek­
től, Burns Illés Bobon kívül nem is fogadott 
fel senkit.

Az öreg Burns már sokszor tette meg ezt 
az utat, melyen fia John is több Ízben elkí­
sérte és még mindig szerencsés útja volt, épen

óriás Bobot messze földönKormányosát, az 
ismerték óriási erejéről, ügyességéről s bátor­
ságáról, melynek számtalan jelét adta a ten­
geren. Az óriás nem igen volt túl a harmin- 
ezon; napbarnított arcza zord, barátságtalan, 
de becsületes lelkületre vallott. (Folyt. kö\.)
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irodalmat folyó és amazt állandó

Wirre

LJ

művelnek és oktatnak igazan. é ,sé és tas és semmitmondó Írásból áll, a milyen megmumm'-¾ EBüIii
(Schoppenhauer után.)

léleknek

máskor azon nagy szél­

iétől tak.
Minden korban két 

meglehetős idegcnkedöen

eBüses - (Vége.)

kis ín- 
Senekakkal

majd én próbálok szerencsét azzal a 
dián tudományommal, a mely a 
való gyakori érintkezésem alkalmával rám

— kérdé Hob

lement a fedélzetről a ha­
lbe, hogy megnézze, vájjon a 

hajó nem kapott-e léket és a szállítmányban 
esett-e kár. Nagy örömére mindent rend- ragadt.

z öregK

nem
ben talált; a hajócskának nem volt egyéb baja, 
csak az árbocza törött el.

Visszament tehát a fedélzetre és igy szólt 
Hálát adhatunk a jó Istennek, meg-

— Melyik törzshöz tartozol ? 
az indiánt a senekák tájszólásán.

Az indián ránézett ugyan Bobra, de most
sem szólt.fiához.

menekülésünkért; még a szállítmány is jó 
karban van.

— Igen, atyám, hála az égnek, mert ugyan­
csak közel voltunk ma a halálhoz.

— Az apa kezét nyújtotta az óriási termetű 
kormányosnak, a ki eközben rágyújtott kurta 
szárú pipájára és kényelmesen füstölt. — Is­
ten után neked köszönhetjük megmenekülésün- fenekén, 
két, derék Bob, nem fogom elfelejteni.

— Hagyja csak Master. A vén Ontarioval odament a fedélzet elejére, leült s 
még eddig mindig elbántam. Rajta járok gye­
rek koromtól fogva, jól ismerjük egymást. Köz- 
ben-közben igaz, hogy egy kissé háborog az 
öreg, de azért eddig kijöttem vele.

A három férfiú figyelmét most a fiatal in­
dián kötötte le, a ki lassanként feltápászkodott kében, 
fekvő helyéről és zavartan nézett szét maga 
körül.

Felső teste mezítelen volt; összes ruházata megértett — mondá Bob 
nadrágból és lábbeliből állott s mindkettő 
szarvasbőrböl készült.

— No ! nem értesz ?
Erre nagy nehezen szólt néhány szót; 

megő hangja nagy fajdalomról tanúskodott.
— Igen, értelek — válaszolt Bob — 

a többiek után kérdezősködöl ? Bizony ifjú ba­
rátom, azok átköltöztek a túl világi vadászte­
rületekre; ott nyugosznak valahol

re-

tehát

az Ontario

Nagyot sóhajtott erre az indián, aztán meg
kezeivel

eltakarta arczát.
John részvéttel nézte őt.

Hagyja ott békében, Master John, a sze­
rencsétlenül járt indiánok közül az egyik bizo­
nyára apja volt; hadd sírja ki magát bé-

— Bobnak igaza van, hagyjuk öt magára. 
Valószínű seneka vagy shavvne indián, meri

még örülök, hogy 
nem kanadait mentettünk meg; azok a kutyá­
nál is kutyábbak: testestül lelkestől a fran- 
cziálc hívei.

— Tehát szerinted a fiatal indián a hal
John feloldotla a kötelet, melylyel Bob a 

fedélzethez erősítette; az indián erre felemel­
kedett s félénk, bámész tekintetet vetett a 
hajóra, a közeli erdőre, majd meg Johnt nézte 
hosszabban, a ki részvétteljesen viszonozta a 
vörösbőrü tekintetét.

— Tudsz, vagy csak értesz angolul, te

nemzet közül tartozik valamelyikhez ?
— Master, kérdését nem értem ugyan tel­

jesen, de annyit mondhat >k, hogy sem irokéz 
sem búron.

— No, majd megtudjuk rövidesen. Most pe­
dig Jolin, főzd meg a kávét s gondoskodjál 

A vörösbőrü nem válaszolt, hihetőleg meg ennivalóról is. Azután meg majd megbeszél- 
sem értette Johnt, csak nézte tovább is nagy jük, hogyan szabadulhatnánk ki ezen kelle- 
fekete szemeivel.

indián?

metlen helyzetből.
Nemsokára ott állt előttük az illatos ital, aA fiatal indián szép testalkatú volt; ifjú 

arczán, melyet sötét, nedves fürtéi koszoruz- melybe Bob nehány korty rumot is töltött, 
tak, nemes vonásokat vehetett észre a figyel­
mes szemlélő.

hogy izletesebb legyen, volt még sonka, hideg­
sült s rizskenyér, s mindegyikből jóízűen 

John nagyobb s erősebb is volt a fiatal in- falatoztak, 
diánnál. Mindkettő hű képviselője volt fajának: Az öreg Burns Illés, a ki a gencstee-i far-
a nyúlánk rézbőrü indián formás tagjaival épp mon gazdálkodott, mint minden évben, úgy az
úgy mint a magas, szőke angolszász széles idén is kibérelte a »Mollyt«, hogy nyerstermé­
kedével, a melyet csak gyayjuing fedett, nyílt, nyelt átszállíthassa Stacked Harbourba. Ren-
tetszetös arczczal, barátságos, kék szemeivel, desen kukoriczát, zabot, búzát, füstölt s besó-

Minthogy John szavaira nem felelt az indián, zott sertéshúst szokott ávinni. A hajós tulaj-
Bob szólt hozzá. donképeni kormányosa az Ontario vidékén ál-

- A rézboru nem érti meg Ont, John, tehát talán ismert Green Róbert volt. Minthogy az

csak ma zavarta ki a hajót a borzasztó szél 
Htjából. Burns Illés csinos, erőteljes férfiú volt: 
korára nézve erős ötvenes.

öreg Burns és fia John maguk is értettek any- 
nyit a hajózáshoz, hogy Bobnak segédkezzenek 
és minthogy rendesen tavaszkor mentek, mi­

kellett tartaniok a szelek- Kormányosát, az
is fogadott ismerték óriási erejéről, ügyességéről s bátor­

ságáról, melynek számtalan jelét adta a ten­
geren. Az óriás nem igen volt túl a harmin- 
czon; napbarnított arcza zord, barátságtalan, 
de becsületes lelkületre vallott. (Folyt, köv.)

óriás Bobot messze földöndőn már nem igen 
tői, Burns Illés Bobon kívül nem 
fel senkit.

Az üreg Burns már sokszor tette meg ezt 
az utat, melyen fia John is több ízben elkí­
sérte és még mindig szerencsés útja volt, épen
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K cégérek a korcsma elnevezések vagy a mint itt nálunk a nagytéri katholikus templom 
bolt rendeltetésének megfelelő rajzokat, meg küszöbe előtt. Olykor-olykor szives figyelmez- 
leliratokat tartalmaznak és ezekből tudjuk, tetésül e két szó is volt kirakva a mozaikban. 
hogy miféle iparágak divatoztak Pompeiben; Cave canem» — «őrizkedjél a kutyától!» 
Így találták a festők, sütök, aranyművesek, mert a portás tisztét végző rabszolgán kívül 
gyümölcsárusok, kerékgyártók, halászok, posz- kutyát is szoktak volt tartani a ház nagyobb 
tósok, fűszeresek, fakereskedök, fodrászok, par- biztonsága végett. A jelzett sikátoron át egy 
fiimárusok és ruhakereskedők ezégeit. tág csarnokba jutunk, melynek befelé hajló,

A tejes bolt jelzésén használt ezéget, a közepén a nyílt tetőzetét díszes oszlopok ta- 
kec^két, a lisztes boltét az összvérhajtotta mai- masztják. A tetőzet négyszögü nyílása ala 
mot még ma is lehet látni Pompeiban. A sü- egy megfelelő nagyságú márványnyal kirakott 
tök boltja rendesen e feliratot viseli : «Itt la- mélyedés van, mely az esővizet fogadja be, 
kik a boldogság.» Érdekes, hogy egy fűtő ke- hogy vagy házi czélokra szolgáljon vagy pedig 
menőében 40-nél több elszenesedett kenyeret a csatornán keresztül eltavolittasselc. marat 
találtuk, melyet most ugyancsak a nápolyi ságos, verőfényes hely volt a csalad legke ve-

Ä-ÄlTmT ,riss’

Br. Eötvös „Búcsu^ja.
Politikai analízis. —

jiSfsssess
SÜEiiiS
sebző érzéseknek liü tolmácsolója. A buszon- hazájának, 
három éves ifjú Eötvösnek búcsú szavai ezek, 
ki, mint a költészet múzsája által ihletet kolto,
ezen eszmében és érzelemben gazdag lyrai azon magyar . .....
költeményben vett búcsút hazájától, midőn a ságteljes evek pusztító vészzivataraival hősiesen 
nemzete javára felhasználandó ismeretek es ta- megküzdve s a szenvedéseket férfias bátorsag- 
pasztalatok gyűjtése végett Európa nagyobb or- ga[ eivjselve nem dicstelen helyet vívott ki, 
szágaiba tanulmányútra indult. ... magának az európai nemzetek között.

A költő meg van ihletve, szive oltárán a 
hazának drága képe áll; ezen a képen csug^

M

< Isten veled hazám, bátrak hazája!»

Érzelmes bucsuhangokkal a nemzetnek szól- 
nemzetnek, mely annyi viszontag-

«Istcn veled te völgy, ti zöld hegyek!»

» -
I

TANULÓK LAPJA 3. szám.44

JL®

Irta : Dr. SZÉKELY ISTVÁN. (3.)

Q ok hosszabb rövidebb utczán keresztül a czába és körülbelül háromnegyed órányi séta 
^ visszhangzó ásóütések zaja között elérke- múlva azon vesszük észre magunkat, hogy 

zünk a város másik végére, a hol egy régi megint ott járunk a sírok utczájában és ál 
görög templom romjai mellett egy körben föl- mélkodásunkból magunkkoz térve pihenőt tar­
felé emelkedő sorokkal ellátott helyet találunk, tunk ; csak most érünk rá ügyet vetni a be 

járt útra . . .
Az utcza egyenes és gyalogosok 

meg kocsik számára külön-külön heh­
volt fentartva. A gyalogjáró sokkal 
magasabb a kocsiutnál, melyen a kima­
gasló lávadarabok lehetővé teszik, hog\ 
esős időben az utcza egyik széléről á 
másikra száraz lábbal át lehessen
menni, a mint efféle berendezést vá­
rosunkban is észlelhetünk a vasúti ál 
lomás felé a Só-utczában. A hol két 
utcza egymást szeli, rendesen közkút, 
vagy a keresztútak védő istenségének 
szentelt oltár van.

Miután igy fogalmat szereztünk 
gunknak a város általános képéről, 

tekintsünk meg közelebbről egy tősgyökeres 
a melyre nezve csacsogó kalauzunk azt a szi- római házat, a melynek megmaradt részeit ugv 
vés felvilágosítást fogja nekünk nyújtani, hogy találjuk, a mint azokat a tulajdonos 2000 öv­
ez Pompei egyik nevezetes színháza, a mely, vei ezelőtt akaratán kívül készületlenül el 
hajdan a boldog nézők élénk tapsaitól vissz- hagyta, elárulva igy egyes lakosztályok rendel 
hangzott ; ma pusztaság van ott és csend, tetősét kedvencz tartózkodási helyét" és a min 
melyet legfeljebb egy-egy tarka gyíknak sur- dennapi élet számtalan más jelenségeit

iBsasiim
rendeltetése azonban más. b

A régiek ugyanis a villámsujtotta 
helyet szentnek tartották és nagy val­
lásos szertartások között bekerítették,
Úgy, hogy ilyen hely minden időben 
általános tisztelet tárgyát képezte. Ez 
a szentély tudtommal csak Pompeiben 
találtatott, a mi érdekes voltát csak 
tetézi. Felemlítendő még e helyen — 
tehát már a külvárosban — a bajví­
vók kaszárnyája, a melynek terjedel- 
mes méreteit most csonka oszlopok 
köritik. Erre következik jó darabig még 
ki nem ásott föld, a melyet szőlő és 
gabona művelés borit. Mi azonban az 
Isis-utczán keresztül bekanyarodunk a 
h ortuna-utezába, innen a Mercur-ut-

maPompei: A Fortuna-utcza.

egy-

I’ompei: A bajvívók kaszárnyája.
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átleitő esti szellőt hallja, nem tölté-e ily fény, a csodált hősök, ott vannak az enyesze 
pillanatokban leírhatatlan érzemény keblét?» beláthatatlan gyásztemetőjében; de nagyságot- 
— Oly érzemény honol a költő keblében, melyet nak szelleme a dicsőség el nem tonnya o 
még a magas Alpok fenséges csodái sem né- amaranth-füzérével felékesitve ott lebeg síró 
mithattak el. Nem változott tehát meg a költő felett. Az athénai Akropolis (fölváros) nagyszerű 
alanhangulata, csak ellentét, összehasonlítás romjai ma is bámulatra indító es szén egy

W er“SÍ,eHe tee,meS Sa? St ISMÄ» zépet^és^művészetit
megmagyarázó átszökke- az ősök nagy, szelleme felmutathatott. EomD

hazaszeretetet lehellő felkiáltás: és virágdús óriási fa voltai os Hellasz me^e
az idő és enyészet hervaszto őszi szele elektele 
nitett; de a fa, habár szárazon is, a mű t idők 
felemelő emlékeként, még most is all. Letűnt 

F két versszakból átértettük, átéreztük a az üstökös; de fénysugarait oda veti a soteuo

msmIlPlEls iü^
hatalmas ország, hajdani hirnév az egykori

:jéghegyek, megható ellentétben állanak itt az 
illatos völgyek szinpompáival. — A troubadourok 
hazájában, Provencé-ben, a virágtengertől el­
öntött mezők gyönyörű szinvegyületet, lélek 
emelő látványt nyújtanak: a fájdalom nyomása 
alatt zajgó kebelre felviditólag hat itt a magas­
ban dalló kisded csalogány éneke: egyszóval 
a viruló természet ezer meg ezer szépségei 
édenné varázsolják itt a halandó számára a 
siralomvölgyet. Az idegen tájak ennyi bájaival 
szemben Magyarország, a költő hazája, sokkal 
szegényebb. Hiszen Eötvös saját szavaiként itt 
fölkelő nap nem tűzheti hótakart hegycsúcsokra 
aranykoronáit: a völgyek meglepő fordulatai, a 
növények életdús virágzása tőled, zöld rónasá- 
gunk, a természet által megtagadtatott s 
vándor, ha egyenlő fölszineden átkelt, egyes 
szépségek emlékét nem fogja lelkében találni, 
melyek rád visszaintenek ...

Ily gondolatok, ily érzelmek hullámzottak a 
költő belvilágában, melyeket művészi módon 
ekképpen öntött harmoniás szavakba :

«Nem, mint Helvétia hótakart tetői,
Nem nyúlnak oly magasra bérczeid,
S tán szebbek a Provence daltolt mezői,
Mint zöld kalászt hullámzó tereid.» :

"•Ezzel azon földtől búcsúzik, melyet hősök 
vére szentelt meg, melyen kívül nicsen számukra 
hely, — azon hazától búcsúzik el, mely szép, 

«bérez és völgy változnak gazdag 
ölében, s téréit országos négy folyam árja 
szegi.»

jit

'mert

ilgét; mit bizonyít«Gyermekreményeim s bánátim Lanyája, 
Isten veled! én messze elmegyek.»

nés,
ege i,} «Virág mit ér, mit ér a bérez nekem? 

"" Hazát kíván, hazáért ver szivem!»

ez aEz a harmadik «Istenhozzád» szülőföldjének
azon helynek.szól, hol bölcsője ringott, 

hol gondtalan gyermekségének rózsaéveit a 
természet gyönyörű templomában porjáték, 
lepkevadászat és virágszedés közt tölté, hol 
örömmel látta a természetet uj zöldbe öltözni 
s bánattal szemlélte a fák lombkoszoruinak 
hullását és a virágok hervadását . . . De szülő­
földjének csakis ezen egy sort szenteli, ezzel 
az egy sorral egészen lerótta iránta a kegyelet 
adóját, nem is elmélkedik róla többé, nem 
gondol rá többé, később nem zengenek feléje 
búcsúszavai; mert a szülőföld gondolata egészen 
elmosódik, az egész haza és a nemzet gondolata 
mellett, a szülőföld képe egészen elhomályosul 
a bátrak hazájának, a bérezek által megkoszo­
rúzott földnek ragyogó képe előtt. Ez az oka, 
hogy ezen egy sorral végleg megválik attól; 
míg a hazára, a nemzetre vonatkozó meleg 
érzelemből, egy szép költeményt alkot s lángoló 
fiúi szeretető egy gyönyörű ódában nyilatkozik.

íme ez a háromság: nemzet, haza és szülő­
föld lebeget a költő lelki szemei előtt, midőn 

Búcsújának» megírásához fogott; a nemzetétől, 
hazájától és szülőföldjétől való elválásnak hű­
sítő gondolata szülte azon elegikus érzelmeket, 
melyek kedélyvilágát elsötétítették.

Hogy pedig a költő mindenkit meggyőzzön 
arról, hogy érzelmei tiszták, mint a forrásvíz 
s fájdalma oly valódi, mint az anyai kebel 
aggodalma: a háromszoros «Isten hozzádot« 
ezen imaszerü óhajtással fejezi he:

«a
I

a

• <;

!
és V

Talán ezek a szépségek, melyek fölött a költő 
oly szépen elmerengett, jótékony hatással vol­
tak a költőnek a válás fájdalma által ütött 
szívsebére: vagy talán jólét és boldogság derűje 
egy pillanatra elűzte a felhőket keblének egéröl; 
vagy könnyeit felszántották a kedvező benyo­
mások melegítő sugarai?

Nem, épen nem; sőt ez a párhuzam még 
jobban meggyőz érzelmei őszinteségéről. Nem 
felejtette el ö a magyar rónát, melynek szemlé­
lete a hazának nagy eszméjét még a legegy­
szerűbb emberben is fölébreszti; hanem folyton 
szeretettel csügg rajta, - hiszen ő e hon dísze, 
a zöld rónaság iránt változhatlan ragaszkodás­
sal viseltetett mindenkor. A kedves rónatáj 
«sírig képben él előtte,» meg nem változott 
lelkesedéssel gondol rá; látja és érzi a költő 

Az előttünk fekvő ódának imént méltatott . rónatájunk szépségeit is, ezek is mély benyo- 
része elég arra, hogy bennünket a költő saját mással vannak lelkére. Hiszen ő nyilatkozott
hangulata körébe emeljen, hogy a költővel Így rónaságunkról: «Midőn a nap láthatáradon,
együtt könyezzünk, együtt lelkesedjünk, hogy oh szép rónaságunk, csöndesen felmerül,
lássuk az ihletett lélek azon megasröptü szár- gyogó sugarait egész fölszineden akadály nél-
nyalását, melylyel a magasztos eszmék és tár- kül egyszere elönti: midőn a délibáb forró
gvak felé tör, míg csak eszményképét a maga hevében árnvatlan téi-eid fölött tavakat fest
egesz lonsegében nekünk be nem mutatta. mintha a szomjazó föld a tenger árjairól ál- 

A kedves magyar határ távol; idegen orszá- modoznék, melyek azt egykor takarták
gok szépségéit látja a költő maga előtt, melyek mikor az éj sötét n,
ily gondolatokat ébresztenek benne: Elragadok határ fölött s fönn csak a 
az egekig nyúló Alpok hólepte büszke 
a nagyszerű lavinajátékok, sziklaomladékok,

(Folytatása következik.) :

éhség kenyere.
franczia udvar titkos történetéből.lebeszélés a

■ÄSÄÄ.
zete - bátyjával, az újdonsült Marigny orgiof- 
fal élén — roppant félt a dauphmtol.

Előrelátható volt, hogy az utóbbi, ha 
Lajos meghal, mindjárt véget vett a pompadour

UrA°soka birtok, palota, drágakő, pénz, melyet 
az örgrófné magának ajándékoztatott mind el- 

magának alkalma es ideje lesz 
börtönben visszagon-

rsess
mmmm.

. Csak

«Ha visszatérek boldogulva, hon, 
Hadd lássam népemet virányidonb

■■s ra-

Iliül!
kobozlatik s 
az elmúlt szerencsére a f«F

d°A1 dauphin neje Mária Josepha szász her- 
czcgnövolt. 1751. szeptember 12-én, a m# 
örömére, mely a herczeget erelyessegeeit

vagy 
el a messzc- -

3s agok, lenn itt- 
a földön végtelen 

csend terül el, és a vándor csak a magas füvön
ott egy pásztortűz világitormai:
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Midőn a király óvatosan felnyitotta, benne 
kis darab fekete, egészségtelen kenyeret talált, 

Ezen időben roppant drágaság uralkodott mellette levéllel, melyben az ismeretlen a ki 
Francziaországban. Az ország pénzügyi hely- rályt inti, hogy vessen véget költekezésének, 
zete, daczára az udvar fényének és költeke- mert a szegények teljesen kifosztva a pénz­
zésének, vagyis inkább emiatt, a legrosszabb ügybérlöktől, oly kenyeret esznek, mint a mel- 
helyzetben volt. Néhány tartományban éhínség lékelt darab. Ezután a pompadouri grófnőt 
uralkodott.

gyón szerette, fia született, ki a «burgundi 
herczeg» czimet kapta.

átkozza, kit Francziaország átkának tart. A 
A szegény emberek a legrosszabb fekete királyt felszólítja, hogy kergesse el öt s tevé- 

korpa kenyeret ették és szükségből árpaliszt- kenységétaz állam javára fordítsa. Ha ezt nem 
tel kevert őrölt faháncsot és több eféle keve­
réket használtak kenyérsütésre. Tudomása volt

teszi, eléri biztosan az ég haragja.
XV. Lajos roppant haragra gyű ladt, ezen 

XV. Lajosnak ezen éhínségről ? Igen, bizonyo- levél miatt és a legalaposabb vizsgálatot! ren- 
san! Nemes minisztére d'Argenson figyelmez- delte el. Berryer, a rendörminiszter, megjelent 
tette őt erre. De a király nem gondolt az in- Versaillesben. Az megállapitatott, hogy lehetet- 
séggel és azt kívánta, hogy ne zavarják ilyes- len a dobozt egy olyannak a bölcsőbe juttatni, 
mikkel nyugalmában. ki a korláton kívül áll, anélkül, hogy az örök

Nem igy a dauphin! Legnagyobb odaadás- és szolgák észre ne vegyék, 
sál gondoskodott a szegényekről. Jövedelmé- A gyanú a dajka ellen irányult, ki d’Argen- 
nek legnagyobb részét, melyek nagyon korlá- son miniszter egyik alhivatalnokának neje volt. 
tolva voltak, a szegények helyzetének köny- A dajkát igy elfogták s elzárták; a börtönben 
nyebbitésére használta fel. mérget vett be, de az orvosok ellenmérge

A királyi udvarban azonban tovább is folyt megmentette a haláltól, 
az eddig folytatott költekezés. A király megparancsolta, hogy felgyógyulása

b ezen szomorú időben nem tagadták meg után kínvallatás alá vétessék, mert minden 
a néptől, vagyis legalább a rendesen öltözött képen megakarta tudni, ki a levél iróia, hogv
párisinktől, hogy résztvehessenek a nézés ...............
gyönyörében.

Évenkint —- rendesen pünkösdkor — a ver- Beryer a rendőrminiszter, kit az ügy miatt 
saiiiesi gyönyörű királyi palotában «nyilvános Versaillesbe hívtak, már ősz férfi volt. Ezen 
ebed» tartatott t. i. azon terembe, melyben a derék embernek is, kinek Francziaország e^y- 
uráíy es az elokeiok euok, a nép is bemehe- nehány bölcs törvényt köszönhet, különösen a 
tett. Meglehetős távolságban az asztaltól volt rendőrség körében, megkellett hajolni az ör- 
a korlat s ennek háta mögött állottak a nézők, grófné hatalma előtt, habár ö inkább a dau- 
kiknek szájában összefolyt a nyál 
láttára, melyeket az asztalon feltálaltak. 

t Az 1572. évben azonban más látható is volt 
Versaillesben. Mivel sok párisi szerette volna 
a «burgundi herczeg»-et látni a pünkösdi nyil­
vános ebéd után, az inasok a látogatókat egy

'nyugodtan feküdt. Ily kiállítás, ez évben, 
négyszer tartatott s még többször is ismétlő­
dött volna, ha egy különös esemény nem jön 
közbe, melyet ép elbeszélni fogok.

Midőn a csecsemőt harmadszor állította ki 
a nevelőnő, a látogatók eltávozta után, a böl­
csőben és pedig a takaró alatt, egy XV. La­
josnak czimzett lepecsételt dobozt talált. A 
pecséten halálfej volt látható, s ez alatt két 
csont volt keresztbe téve. A nevelőnő kötelessé­
gének tartotta azt a királynak átadni.

azon aztán kitölthesse mérgét.

étkek phin pártján állott.
Midőn a szolga irodájába lépett, éji Íróasz­

talánál dolgozott.
— Egy ur van künn, ki önnel beszélni 

retne ; — szólt a szolga.
— Ki az?

azon

sze-

Méltóságos uram, — mondá a szolga 
vontatva, — azt hiszem ez valami nagyon, na­
gyon magas állású.

Ha, kiáltá Berryer gyorsan felemel­
kedve, tán ö felsége ?

— Nem, nem a legnagyobb, hanem a leg 
nagyobb után következő.

— A dauphin ?
— Megmernék rá esküdni, hogv az, habár 

egész elburkolódzott.
(Folytatása következik.)
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min««
sonló módon vendeztessenck.

a

a

s a

pato peter.
látta mégSoha nyolcakor 

Az iskola táját,
S elhoznád az osztályába

nem
Kiket ölben hordozhatott, 

Mostan vele járnak; 
Üregapja Péterünk az
Ötödik osztálynak.
S tíz év óta 
Kőplatója 
Már az

Méltó mása Pa tó Pálnak, 

Neve is mutatja,

Talán éppen 
Tisztelt öregapja.
SolV sincs dolga,

Vagy ha volna,
.1 óbb.időkre hagyja.

Magad is az ágyát, 

11a a pádon 
Olyan nagyon 
Nyújtózkodni látnád.

I’ató Pál volt

iskolánknak.

De azért az iskolánknak 

Kiváló barátja ;
S meglehet, ha elvégezte, 

Újra végigjárja.

Nincs jó dolga

is látszik rajta,Ámde meg 
Nem öli a leczkc 

Különben az

azért küldő.Az Isten is 
Hogy a világ lássa, 

Mint lehet egy 
Ötszáz osztálytársa.

álla alatt
tanulónak eresztne.Tokát nem 

Könyvet bújni 
Leczkét tudni: . ■ ■

— Maga mondja — 
11a nincs szekundája.

Mindig kétszer 

Jár a Péter
Ügyetlen osztályba

Kiég, ha elkezdte. Téveli Mihály
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magasabbrendü egyének a magok díszes 
öltözetében ültek páholyaikban, a tisztvi­
selők hivatalos jelvényeiket viselték, a pol­

gárok ünnepi tógát öltöttek, a mely fölé, rossz 
idő esetén még egy köpenyt vetettek, melyet 
azonban előkelőbb állású egyének megjelenése­
kor le kellett vetniük. A nők, kiknek nem volt 
a férfiaktól elkülönített helyük, a legnagyobb 
fényben és pompában jelentek meg s a férfiak 
mellett, otthonról hozott, vagy a helyszínén 
vásárolt pamlagokon foglaltak helyet. Mindnyá­
jan nyugtalan várakozással tekintettek a kötéllel 
elrekesztett boltozatos kapu felé, a hol a ver­
senyre kész, toporzékoló paripák állottak. Egy­
szerre az elnöklő praetor egy kendőt (mappa) do­
bott föl, megszólaltak a kürtök s a verseny meg­
kezdődött. Lelkesítő kiáltások kísérték a "pályá­
zókat s a lázas érdeklődőknagv összegű fogadá­
sokat ajánlottak egymásnak a verseny sikerére.

A kocsik a sorompótól kiindulva a spina 
jobb oldalára robogtak s hétszer megkerülték a 
pályát. A pálya egyszeri megtiltásának missus 
volt a neve. Régente 10 
a későbbi időben 24-et is. Ennél töbszörös 
pályafutás csak valami kiváló látványosság al­
kalmával, vagy pedig akkor fordult elő, ha két 
ünnep esett egy napra.

A római versenypályán hasonlóképen a czél- 
oszlop körüli megfordulás volt a legnehezebb 
dolog. Gyakran az oszlopba ütödtek, vagy össze­
ütköztek a rohanó kocsik s a benn ülők kire­
pültek; ember és állat egymásra esett s csak 
úgy patakzott a vértől. Mily nagy volt azonban 
az ellenpárt öröme a másik fél kárán, ha t. i. 
az ö hívők, párolgó és lihegő lovaival elérte 
a czélt! Az volt ugyanis a győztes, a ki körül­
belül egy negyed órai vágtatás után elsőnek 
érkezett be a bejárat közelében megállapított 
helyre, a krétával meghúzott vonalhoz. A 
senybírák trombita harsogás közben adták át 
neki a győzelmi pálmát, ö pedig a porta triump- 
halison keresztül távozott el a czirkuszból.

A győzelmes római jockey-kat igen gazdagon 
fizették. A 27 éves korában elhunyt S corpus 
lovász, Domitianus császár uralkodása alatt, 
egy alkalommal az ujjongó czirkusz dicsőítésében 
s Róma gyönyörködésében részesült és elismeré­
sül egy óra alatt 15 erszény aranyat kapott.

Némelykor a játéknak ezt a íö- és lényeges 
részét gyrnnastikai versenyek is követték : ezek­
nek niegkezdése előtt azonban a jelenlevő, te­
kintélyesebb családokból való asszonyok és 
leányok elhagyták a czirkuszt. Plinius említi 
hogy az ö idejében a kitartó futóverseny meg

szokásban volt, általában azonban keveset 
tudunk róla. A görögöknél oly gyakran előfor­
duló athlétai versenyek Kr. e. 186 körül jutot­
tak át Rómába, de csak lassan honosodtak ott 
meg, a minek az lehetett ott az oka, hogy a 
küzdők mezítelensége az általános Ízlést, lega­
lább eleintón sértette. Minthogy az itt feliépet 
athléták legnagyobb részt görög származásnak 
voltak s a görög versenytéren gyakoroltattak 
be, felesleges volna e küzdelmek lefolyásáról 
itt újból megemlékezni. Ezenkívül azonban a 
köztársaság korában szinleges csaták is voltak 
czirkuszbans más e fajta katonai látványosságok, 
a miket ifjú polgárok és leányok adtak elő. 
Ép igy említésre méltó az u. n. Trója-játék, 
a melyben a római senatorok gyermekei, csil­
logó fegyverzetben, külömbözö csapatokra osztva, 
lovaggyakorlatokat vittek végbe. Augustus ideje 
óta gyakran magok a császárok rendelték be 
őket s úgy látszik, hogy a császári herczegek 
is tevékeny részt vettek játékaikban.

Minden évben tartottak czirkusz! játékokat, 
bizonyos meghatározott napokon; még pedig a 
köztársaság idejében a legfőbb tisztviselők, a 
diktátorok vagy konzulok vezetése alatt. 1 la 
ezek nem voltak jelen, akkor helyetteseik, a 
többi magisztrátusok vagy papok vették át a 
rendezést. Kr. e. 388-tól kezdve, a midőn az 
első aedilis curulisokat megválasztották, ezek 
vették át a játékok intézésének dolgát.

Kezdetben az állam egy bizonyos pénzössze­
get állapított meg a czirkuszi játékok költségei­
nek fedezésére. Mig a közönség nem táplált valami 
nagy igényeket, a szenátus által 490-ben megálla­
pított 500 mina elegendő volt a játékok czéljaira.

Egyébiránt az aediliseknek teljes szabadsá­
gában állott, hogy a játékokat a saját költsé­
gükön rendezzék s minél fényesebbekké te­
gyék; igy könnyen megszerezhették magoknak 
a nép kegyét, a nagyobb rnagistratusokra való 
pályázatuk sikerére. Midőn azonban a rómaiak 
szerencsés háborúik által a világuralom felé 
közeledlek s tömérdek kincset szállítottak be 
Ázsia, Afrika, Görögország és Hispánia vidé­
kéről az állam folyton gazdagodó kincstárába, 
s a midőn a nép is mindinkább elfajult, ezek 
a tisztviselők, akik a fényűző játékok rendezésé­
ben egymással állandó versenyre keltek, gyakran 
egész vagyonukat elpazarolták e czélokra.

A köztársaság vége felé, de méginkább a 
császári korszak elején, több változás állott be 
a játékok legfelsőbb intézésében. Így pl. egy 
alkalommal a neptribünök ragadták magukhoz 
a játékrendezés jogát. Hir szerint, Caesar dili-
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Palermo: S. Giovanni degli eremiti.
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(lését kijätszsza,
k<A0lk"lŐslor romjai kézül » fiigsellenség te; 
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innen kerítette 
Torta

é*6A Macquedán van az egyetem, mely 
Olaszország hét főbb egyetemei között is io 
hírnévnek örvend; gyűjteményei igen gazda­
gok ; de kaszárnyaszem épülete nem kiváló 
alkotás.[ékezetes hely ez a 

ribaldi csapatainak egy része 
hatalmába a várost. Maga f.aribaldi a

(Folytatása következik.)
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töredezett fejeikkel ott hevernek az udvarban. Az Garibaldinál vonult be. Minket magyarokat 
egész romot befonta ésfelfutotta a buja folyondár, egyébként is érdekelt ez a tér. Magyar ember 
Sziklái közé bevette magát a granátbokor, a hősi elszántsága adott bátorítást és lelket a 
fügefa, rozmaring és futórózsa. A narancsfák csapat embereinek a város ostromára. Meg is 
virágokkal rakva hóditó illatot árasztottak, fizette életével. Itt közelben esett el iüköry, a 
Megköszöntük az öregnek szívességét s a lila- Garibaldi légiójának egyik vitéz katonája. Róla 
lom daczára borravalót készültünk adni neki. nevezték el Corso Tukervnek (így Írva!) ezt a 
Kézmozdulatunkat megértve, megelőzött min- szép főutat, mely a Piazza dell' Indipendenzá- 
ket, kivett mellénye zsebéből egy zöld patinás tói a Porta S. Antoninoig vonul, 
régi pénzdarabot s en échange szóval nyuj- Ez utóbbi térről indul ki a Via Macqueda, 
tóttá át nekünk. így már mi is átadhattuk a Palermonak másik főutczája, mely a Via \ itto-
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PALERMO.. i*.

Á Irta : Dr. ERŐ Dl BÉLA. (3.)

zomszédságában a palermói előkelők pompás látogattuk a közelben levő festői romot, a S. 
villái látszanak. Egyenesen alattunk az a Giovanni degli Eremitit. Ez a templom, mely
koczkaalaku épület a Zisa, egykor királyi ma romban hever, egyike a legérdekesebb em­

lékeknek a normanok idejéből. T betűt ábrá- 
Most Marchese di S. Giovanni tulajdo- zoló egyptomi kereszt alakjában épült, s egő- 

— A Porta Nuovától északi irányban, szén keleti jellegű. Három apsisa, egy nagyobb 
mint a Via Vittorio Emmanuele folytatása, a és négy kisebb kupolája van. melyek egészen 
Corso Calatafimi vezet keresztül az arany arab Ízlésben borulnak a terraszszerü lapos te- 
kagyló (Conca d’Oro) síkságon, a hegy aljáig, tőre. A custode, egy kiszolgált k ed él vés 
Az a magasan fel­
tornyosuló hegytö­
meg a Monte Cuc- 
cio. Ennek lejtő­
jén van a S. Mar­
tino nevű benczés- 
kolostor, mely még 
a hatodik század­
ból való. Ma föld- 
mivelési iskola. —
Alatta terül elMon- 
reale helység,mely­
nek dómja és ben- 
czéskolostora vi­
lághírű nevezetes­
ség. Aztán a Con­
ca d’Oro gazdag 
síksága látszik búja 
tenyészetével. Kö­
zel hozzánk, majd­
nem a királyi pa­
lota tőszomszéd­
ságában, az a vö­
rös téglából épült 
templom, arab ku­
poláival és a ko­
lostor romjaival,
S. Giovanni degli toronyban itt, volt.
Eremiti A képet az a harang, mely­
három oldalról ma- M a siciliai ve-
gas hegyek foglal- csernyéken (1282-
ják keretbe, csak ben husvét má-
egvik oldalán áll alermo mozailí a capella palatinában. sodnajiján) legelő-

klastrombol most még csak az oszlop és boltíves 
tornászudvar látható. Ebből is egyes oszlopok le-

s
nyaraló, melyet I. Vilmos építtetett.

i na.
1.

>
gari-

baldista, kalauzolt 
minket az állam 
tulajdonát képező 
romokban. Nagy 
szakértelemmel

magyarázta a tem­
plomnak különbö­
ző korbeli beosz­
tását s átalakítá­
sát. Nagy képű ar­
cheológus veszett 
el az öregben. Mi­
kor a romokat 
megmutatta és ala­
posan megmagya­
rázta, ünnepélyes 

. állásba helyezve 
magát, rámutatott 
a toronyra s így 
szólt: Óra guar- 

dino, signori, 
questa tőrre. És 
most, uraim, néz­
zék meg ezt a 
tornyot. Oda néz­
tünk. Ebben a
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A 49. számban közölt fejtörőkérdések megfejtése :

Számtani kérdés : A halász 33 halat fogott. A ketjegvu

Az Ígéret földje. Mi szép hazánk az igeret földje, a hol 
minden ember Ígérettel főz le. Képtalány. Egyenlő osz­
tály nem támaszt hadat.

Helyesen megfejtették: Schwarz József, \ ad Lajos, 
Lindauer Ferencz, Bikfalvy József, Hahn Imre, Popper 
Sándor, Hirschl Jenő, Német Lajos, Neumann Samu 
Juga Jusztin, Kemény József, Kovács Janos, Altstädte
=~SHSSS.iwmsssM
Jenő, Héthelyi Kálmán, Berger Bela.

A jutalomkönyvet Lindauer Ferencz (Győr, Duna-

A'fejtörő kérdések megfejtői mindig közöljek pontos 
czimüket, mert a jutalomkönyvet a szerkesztőség küldi el.

- ü" IRODALOM.
A villamosság történeti fejlődése ■4

'— a Tanulók Lapja számára. 

Irta: FIRMUS. (2.)

Hatalmas lökést adott az elektromosság fej­
lődésének Oersted svéd tudós, a ki a villanyos 
áram s a mágnes-tü kölcsönös hatását mutatta 
ki. A vezető, köralaku drótban keringő áram 
ugyanis a szabadon mozgó mágnes-tűt saját 
áramssikja merőleges irányban igyekszik ki­
téríteni.

Ampére volt az első, a ki e tüneményt meg­
magyarázta, s a kinek sikerült az elektromos 
és mágneses erőhatás közt a kellő összefüggést 
és kapcsolatot létrehoznia.

Fáradságos kísérletek árán jutott arra a fel­
fedezésre, hogy két galván áramkör szintén 
taszító és vonzó hatást gyakorol egymásra 
épen úgy, mint azt a dörzsölést villanyosság­
nál láttuk. Nevezetes felfedezésre jutott az által 
is, hogy egy szabadon függő drótspirálison az 
úgynevezett szólenoidon-átaramot vezetve, az 
a közönséges mágnes-tü módjára: a delejes 
délkörbe helyezkedett el. (Minden szabadon 
felfüggesztett mágnes ugyanis egyik végével 
éjszak, másik végével dél felé mutat. Ezt az 
irányt nevezzük delejes délkörnek.) E tényre 
alapított Ampére egy elméletet, mely szerint 
a mágnesesség jelentkezése az elektromos 
áramra vezethető vissza, s melynek alapján 
könnyű volt a mágnesek s az elektromos áram 
között az összefüggést megállapítani.

Hovatovább felszaporodtak az érdekes kísér­
letek, de minden rendszer s egyöntetűség nél­
kül. E téren Faraday-t illeti meg az érdem. 
Alapos készültség s felfedező genie : fárad­
hatatlan munkássággal párosult benne. Ö fogta 
fel legelőször legnagyobb tökéletességben az elek­
tromosság és mágnesesség egymásra való hatását.

4 zt a feltevést, hogy létezik positiv és negatív 
\ villamosság Dufay franczia tudós állította fel 

JA- s ennek alapján az átpattanó villanyszikrát 
a két különnemű elektromosság egyesülésének 
tulajdonította. Kísérletileg pedig kimutatta egy­
idejűleg, hogy különnemű elektromosságok vonz­
zák, egyneműek taszítják egymást. Ez utóbbit 
Franklin Benjamin fejtette ki bővebben, a ki 
későbben a villámhárítót fedezte fel.

Mindez ideig természetesen csak a dörzsölés! 
villamosságról lehet szó, mig végre 1789-ben 
a franczia forradalom kezdetén : Galvam, illetve 
felesége véletlenül fel nem fedezett olyan elek- 

tüneményeket, melyeknél a dörzsölés! 
villanyosság teljesen ki volt zárva. Az electro- 
mosság uj előállítása vegytanitásokon alapult 
s hasonlíthatatlanul nagyobb mennyiségű elek­
tromosságot szolgáltatott, mint a mennyit a 
közönséges villanygép adott: Galvani ugyanis 
különféle fémek s folyadékok érintkezése állal 
idézett elő elektromosságot s e tekintetben nagy 
segítségére volt Volta is, a kivel együttesen 
az érintési elméletet diadalra juttatta. A kísér­
letezésnek itt tág tere nyílt, mert sorra vették 
a összes fémeket s folyadékokkal kombinálva! 
a úgynevezett gálván-telepeket, illetőleg ele­
meket hozták létre.

*
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FEJTORO. 4.
U j — Rovatvezető : Csiszár József. —

1. Számtani kérdés :
Veszünk két aranyos ezüst rudat, az első súlya oz. 

SOT> a másiké ez. 60 7, az első finomsága aranyban 
0-750, a másiké 0 820, az elsőnél minden troy fontban 

a másiknál 45 dwt. szinezüst foglaltatik, á

4
I

n ■ 86 dwt., .
77/9 és fél, illetve 45; hány £ a luadas:

B 14 ! romos 2. Földrajzi kérdés.
Melvik a törökségnek legmesszebb, fenn északon 

lakó, töredéke azon nép, melynek nyelve a török-tatár 
nyelvhez tartozik - A hangtan és szókincs tekintetűben 

íjgurhoz all legközelebb. Hol tartózkodik leginkább 
a pásztornép 1-

'ií ■

az i
&Uj 3. Történelmi kérdés. I1 I vegyesek.a ki Becs védelmében és azKi volt azon férfiú, ,, ___

1684 —90-ilc magyarországi hadjáratokban kezdte meg

ki magát' Részt vett Temesvár visszavételében, ha- 
voyai Jenő mit bizol, rá:- 1733-ban az °'as™g, 
hadsereg fővezérévé neveztetett ki. Melyik vai ostm- 
mánál és mikor cselt el :

jó deákok. A minap megírtuk, hogy a 
keszthelvi fögymnásium 8. osztályában kará­
csomkor egv tanuló sem kapott elégtelent. A 
jó példa úgy látszik vonz, mert mint egyik 
előfizetőnk Írja, a csik-somlyói gymnasium 8. 
osztályának tanulói is ily derék ifjak, amennyi­
ben karácsonykor közülök sem bukott meg senki.

Tanulók országos tudományos verse­
nye. A millenium alkalmából tervbe van véve a 
középiskolát jelesen végzett tanulók tudományos 
versenye is. A tervezet szerint a versenynek 
két fő tárgya lenne: a magyar irodalom es a 
történelem. A verseny írásbeli és szóbeli. Szo- 
beli versenyre csak azokat bocsátják, akikne x

•KfiÄÄSi
sTÄ

lakást és olcsó élelmezést biztosit.

f

A látszatból ítélve azt hinnők, hogy a dör­
zsölés! és érintési: úgynevezett gabarán villa­
nyosság lényegesen eltér egymástól. A különb­
ség mindazonáltal nem qualitativ, hanem csak 
quantitativ. Ismeretkörünk bővülése által könnyen 
felismerjük a kettő között létező szoros kap­
csolatot. A történeti fejlődés szempontjából 
kiindulva az elektromosság tárgyalását, mégis 
a dörzsölés! villanyossággal szokás megkezdeni.

Az elektromosság általában különféle elne­
vezést nyer a szerint, a mint más-más módon a valódi elektromosság tulajdonképen gyö- 
allitjuk elő. A dörzsölés! villanyossággal és a kerezik. Az úttörő mesterek közül egész gene- 
galvanizmussal főbb vonásaiban már megismer- ráczió csoportosul, hogy e szép tudományt, 
kedtünk. Ha az elektromosságot légköri ned- mely mindenkit meghódít, mindent legyőz, hát 
vességváltozások, azaz felhőképződés hozza térbe szőrit --még tovább fejleszszék s áldásaiI 
létre, úgy «athmospherikus villanyosság» nevet a népek millióival éreztessék, 
nyer ; hőváltozás okozta villanyosságot mágnes-
elektromosságnak, végül, ha azt egyes állati a múlt század közepén találjuk először. Ekkor 
szervek hozzák létre : állati elektromosságnak készitelte, mint már említettük, Franklin Ben­
nevezzük. Végső eredményében valamennyi egy jamin az első villámhárítót, 
és ugyanaz.

4. Természetrajzi kérdés.

SíSEKSSs®
rösen pontozott iehér tojást tojik r Ho e .

I
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5. Vegytani kérdés.
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a kóplote ?
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Lassankint kibontakozunk a régi idők ho­
mályából s eljutunk a legújabb korig, melyben
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ií Iv ingyen
Deákok találmánya. A Váczi Hírlapban

Umilója,' nZerint'lGÍbiny^Jólsef, Rozmanitb 

lános és Konsiczki Ferencz egy olyan szerke­
zetű ágyút talált fel, melylvel perczenkent 
százhúszat lehet lőni. A találmányt be is

fiAz elektromosság gyakorlati alkalmazását
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4. szám.Budapest, 1896. január 26-án.III. évfolyam.
41 3. szám.TANULÓK LAPJAi 56

TANULOK LAPJAálló Ítélő bizottság az első dijat (8 korona) a 
kör legnagyobb meglepetésére Acs Sándor 8. o. 
tanulónak ítélte oda. A 2. dijat (6 korona.) 
Fráter Pál 7. o., a 3. dijat Stern Andor 7. o. 
tanuló nyerte el. Jegyzőkönyvi dicséretben ré- 
szesült Weisz Ignácz 8. és Neufeld Sándor 7. o.

1Látták a honvédelmi miniszternek, a ki azt 
megvizsgáltatta és hivatalosan értesítette a 
feltalálókat, hogy találmányuk szakképzettségre 
vall, de nagyon komplikált. Ajánlja, hogy talál­
mányukat mutassák be Becsben a hadsereg 
technikai intézetében. Előttünk csak az lát­
szik különösnek, hogy a váczi gymnásiumban tanuló szavalata, 
egyszerre három mechanikus zseni akad, akik 
Homeros és Vergilius mellett ráérnek «szak- 
képzettségre» valló találmányon törni a fejüket, 
a mi még csak nem is «puska» (Ciceróhoz 

Tacitushoz), hanem mindjárt valóságos

■
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•íA KÖZÉPISKOLAI IFJÚSÁG SZÁMÁRA.1

>1
SZERKESZTŐSÉG:

Budapest, IX., Soroksári-uteza 31.
KIADÓHIVATAL:

Budapest, VI., Teréz-körut 23. sz.
hirdetések

felvétetnek és jutányosán számíttatnak

#• i «.*<*"*"*"*" SZERKESZTI:• ■ ■ *!!* *',*"*' »«I ■"•'le • 1^ "*.'*"*"*: Ili*"*' »'l*lt«ll*"*ll*"*"*'i*"Ä"'T* 1 * 1 1 Előfizetési árak
Dr. RUPP KORNÉLSzerkesztői telefon. 4Egész évre 

Fél cvre .
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

2 főgymnasiumi tanár.

Kiadja u „Kosmos" műintézet, kő. és 
könyvnyomda és hírlapkiadó részv.-társ.

Soltz A. Pozsony. Beküldheti. Nem közölhetők : Ka­
rácsony éj. — Az alföld. Ábránd. — Kérelem. H J. 
Czegléd. A talányok gyöngék. P. B. Selmeczbánya... Nem 
tőlünk, hanem a kiadóhivataltól függ. Marjay 0. V 
Béta. Annyiba kerül, hogy nem érdemes megpróbálni is, 
mivel eredménye úgysem igen lenne. Seh. Z. N.-Várad. 
Onnan már van tudósítónk. A lap rendelten expediálása 
még e héten meg fog szűnni. Ha a pénzt a regi helyre 
küldte is, nem baj, azért meg kapták. A szám a múlt 
évi számot jelzi. Az érintkezést, mivel úgy sem volt nagy 
keletje, elhagytuk. Horváth K. Vácz A szedő téve­
dése volt. Krafka Boriska Sopron. 1. Hozassa meg a 
«Magyar Lányok»-at, ára negyedévre 1 frt 50, kr. 2. A 
kiálitást. május 1 -én nyitják meg. 3. Ki lesz. 4. üdvözlet. 
Juga F. Szamosujvár. Legalább tizet. Porde Gy. Meg­
kaptuk. Kovács F. Szabadka, f'.sik kötetlen. Székely 
Fr. br. c. pályamunkának utánanézünk. Sz. L. «Érdemei» 
még nem elég nagyok a t. p.-ra. Vegye megtiszteltetés­
nek, hogy egyszeregyszer valamit közöltünk, de ez no 
jogosítsa fel arra, hogy érdemeire hivatkozva t. p.-t. 
kérjen. Nekünk az ön érdemeiről nincs tudomásunk. 
Legutóbb küldölt verse kritikán aluli. R. A ctárcza» 
igen gyönge dolog. Nincs benne semmi s a kidolgozás 
is pongyola. Elbeszélését 8—10 napig megőrizzük. A Tört.

.................. Albumért a kiadóhivatalhoz tessék fordulni. Sziklai
A kecskeméti Hl. k. állami ióreál- Jenő. Eperjes. Lehetetlen keresztül vinni. 1) mert arra

iskola ifjúsági öllképző köre 1896. január igazán nem elég az idő. 2) hol vesznek rá pénzt,
mivel a mondott czélra legalább 5—600 frt, szükséges 
ám. Persze erre nem gondolt ugy-e ? Lustig A. Miskolcz. 
Bekötési tábla még nincs. Hogy a kiadó készittctett-e 
nem tudjuk. A régi jó idők ez. fordítás nem lapunkba 
való, ismeri a T. L. irányát, szellemét, — hát annak 
megfelel küldjön. G. József. Brassó. A versek már tar­
talmuknál fogva sem jelenhetnének meg lapunkban. 
1. Mindent, a minek közlése becsületünkre válik elfoga­
dunk. 2. Azért ne búsuljon, hanem Írjon jobbakat. 1145 

Ill. «A hold elégiája - Petőfitől, előfizető. 1. A szép Meluzinát megkaptuk. 2. Ne kulti-
szavalta Lamm Ottó V. oszt. tan. IV. «Locarnói válj a az erotikus költészetet, kár arra fecsérelni az időt.
«■>—,"V > “ «r».ff* ürbí %
Arnold \ III. oszt. tan. Kleist kísérteties novel- mást. íme themák: Tintatartómhoz. Egy rozsdás tolihoz,
Iájának fordítása, melyet Landmann Gyula VI. Egy elégtelen latin dolgozatra, Egy lyukas pad, A szét­
oszt. tan. eszközölt. Az V-ik, azaz az utolsó mállóit fogkefe. A kirepedt czipő, A leszakadt gomb,
pont: «Ha férfi vagy. légy férfi» czimü költe- Az elszáradt muskátli Egy talált patkódarabra..Az élet-
1 . . , , CJ , • . , , len korcsolya stb. A ki rajzolni kezd, nem Vénásokat
menyének elszavalása, a szavalni jelentkező rajzol, hanem négyszögekből készítetett malaczot, maga
távolléte miatt elmaradt s más tárgy nem is ne lyrai verset Írjon, hanem inkább epigrammokon

(Fleischer Béla kezdje, — de azt is minél kevesebbet Írjon.— hanem an­
nál többet és szorgalmasabban tanuljon. Nagy György 

, . .. .. 8.-Szt.-György. Küldje be, majd meglátjuk, milyen. Al-
Nagyváracll fogymuasmin Eotvos-on- földy L. Baja. Ugyanezt mondjuk önnek is. G Gy.

képző köre f. hó 4-én tartotta meg I. félévi Szombathely. Elég jó, de nem közölhető már csak azért
sem, mert idejét múlta. Halász L. Sopron. így van he­
lyesen : En és Faragó feleltünk a számtanból. Schiller 
B. I'ozsony. Majd elintézzük szóval, ha Bpestre jön. 
Seh. Oszkár Bpest. fisak igen jó dolgozatokat.

M vagy
«ágyú». Csak valaki már azt a bizonyos «nürn­
bergi tölcsért» is feltalálná, a melylyel a hanyag 
deák fejébe a tudományt bele lehetne tölteni, 
— az többet érne a perczenként százhúszat 

lövő ágyúnál!
Olympus! verseny-

ünneplő haza oltárára; 
felránduló tanulókkal akar gyülése- 

rendeztetni: va-I: (*) Abban a lázas mozgalomban, melyet az színét-javat teszi az 
minden részében minden testület, a a másik a

szóval a szel- két, önképzö-köri versenyeket
lóságos olympiai versenyt, melyben szavalnak, 
dalolnak, felolvasnak verset, elbeszélést, érte-

Hangverseny. A budapesti VII. kér. állami 
főgymnásium ifjúsági zenekara jan. 11-én tar­
totta a VII. kér. kaszinó dísztermében nagy 
hangversenyét. Vörösmarty, Mól lé re, Liszt, Káldy, 
Hubay müveiből adtak elő érdekes részleteket. 
Piéce de resistancenak Mayerbeer Próféta» 
egyvelegét adta elő a körülbelül 50 tagból álló 
ügyes zenekar Zerkovits Rezső ifjúsági karmes­
ter vezetése mellett. Ez a szám és Schönwald 
Albert cello konczertje kiváló tetszésben része­
sült. Zerkovitz Rezsőnek a zenekar tagjai nagy 
babérkoszorút adtak. A hangversenyt tánczmu­
latság követte.

ország
tudomány, a művészet, az ipar,

kéz kifejt, örömmel látjuk, hogy alem és a
tanuló ifjúság is törekszik részt venni.
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I Már egy 
hasábjain megjelent 
hívása, mely azzal

1
a a

elő, hogy az

IlSiSiBK
pedig lett volna ,d„ ,s, műd g . ^ kiabálva követeli, hogy reá nézzen, s o

keresztülvitelére. Azóta jelent meg
másik indítvány is, a mely nagy

de, bár

te nemesen dobogóa
tolt szei

11-én, szombaion délután hosszú szünet után 
ülést tartott Dr. Szántó Kálmán vezérelnök-ta- 
nár ur elnöklete alatt a. következő tárgysoro­
zattal: I. «Tettemre hívás» Arany J.-tói, szavalta 
Lővy Ödön VI. oszt. tan. II. Mikes Kelemen» 
czimü dolgozatot bírálta Springer Henrik VII. 
oszt tan. Szerzője Lővy Ödön VI. osztályú 
tanuló.

hola
>4 i:'

'
.

W! ' Vi nem
róla Ítéljen arról, hogy mire képes a magyar 

gondolsz arra, mondom, hogy
terv
púnkban egy 
és élénk diskusszió tárgya is lett,

szellem, te nem
szerény virágaidat észrevenni még akarva 
lesz ideje, módja az ide vetődő idegen- 

ki talán, ha még úgy vigyázunk is rá,

a tekontra véle-, ésvége-hossza nem volt a pro
ményeknek, kézzelfogható eredményt az %
ság itt sem produkált. a le virágaidat letapossa.

Mindezt csak azért mondjuk el. me már a te íelkesedésedésért is babért

5Ä c =% x rtä rtcziókkal, melyek mindcgyikca mdWá^- ^^^^d^gadazoklntézkedéseire,
mából «maradandó emléket kivan 1 ; a kiknek lesz arra gondjuk, hogy a millemum
az ifjúság millenáris szellemi tei ^kiadni alkalmával te se hiányozzál onnét, a hol a
egyik száz önképző kör, dolgozatot aka nemes lelkesedésed helyet kíván magának,

azt hiszi, hogy a teimeies

.
ifjú- sem 3

i

I

- lévén, a gyűlés feloszlott, 
titkár.)í I
versenyszavalatát szép sikerrel. A szavalatra ki­
tűzött költemény Reviczky Gyula «Pán halála 
volt. A nagyobb számban 8. o. tanulókból

egy kötetben, s

41«Kosmos» müintézet nyomása, Budapest, VI.. Aradi-utcza 8.
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